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Den Part, der gør Brug af denne Ret, under- 
retter derom uopholdelig den anden, Part, 
hvem det derpaa staar aabent at gøre det 
samme inden Udløbet af fjorten Dage fra 
den Dag, paa hvilken Underretningen er 
tilgaaet den. 

Det staaende Forligsnævn oprettes inden 
Udløbet af seks Maaneder efter Udvekslin- 
gen af Ratifikationsinstrumenterne til denne 
Traktat. Afgaaende Medlemmer erstattes 
saa hurtigt som muligt i Overensstemmelse 
med Reglerne for det første Valg. 

Saafremt Udnævnelsen af Formanden 
ikke har fundet Sted inden Udløbet af seks 
Maaneder efter Udvekslingen af Ratifika- 
tionsinstrumenterne eller, i Tilfælde af Ny- 
valg, ikke inden tre Maaneder efter den tid- 
ligere Formands Afgang, skal i Mangel af 
anden Aftale Hans Majestæt Kongen af 
Sverige anmodes om at foretage den nød- 
vendige Udnævnelse. 

Artikel 14. 
Det staaende Forligsnævn træder i 

Virksomhed, saasnart det paakaldes af en 
af Parterne. Denne retter sin Anmodning 
samtidig til Formanden for det staaende 
Forligsnævn og til den anden Part. For- 
manden skal indkalde det staaende Forligs- 
nævn med kortest mulig Frist. 

De kontraherende Parter forpligter sig 
til i alle Tilfælde og i enhver Henseende at 
fremme det staaende Forligsnævns Arbej- 
der samt til navnlig at yde det enhver 
Retshjælp gennem de kompetente Myndig- 
heder. De vil træffe alle nødvendige For- 
anstaltninger, for at det kan gøres det staa- 
ende Forligsnævn muligt paa deres Omraade 
at  afhøre Vidner og Sagkyndige samt at 
optage Syn. Det staaende Forligsnævn kan 
optage Bevis, enten naar samtlige Medlem- 
mer er tilstede, eller ved Formanden. jj I 

Artikel 15. 
Det staaende Forligsnævn bestemmer 

sit Sæde. Det kan forlægge dette efter frit 
Skøn. - 

Rechte Gebrauch macht, teilt das unver- 
züglich der anderen Partei mit, der es als- 
dann freisteht, innerhalb von vierzehn Tagen 
nach dem Tage" an dem ihr die Mitteilung 
zugegangen ist, das Gleiche zu tun. 

Der Ständige Vergleichsrat wird im 
Laufe von sechs Monaten nach Austausch 
der Ratifikationsurkunden dieses Vertrags 
gebildet. Ausscheidende Mitglieder werden 
gemäss dem für die erstmalige Wahl, mass- 
gebenden Verfahren so rasch als möglich 
ersetzt. 

Wenn die Berufung des Vorsitzenden 
nicht innerhalb von sechs Monaten nach 
dem Austausch der Ratifikationsurkunden 
oder, im Falle der Neuwahl, nicht innerhalb 
von drei Monaten nach Ausscheiden des 
bisherigen Vorsitzenden stattgefunden hat, 
so wird, in Ermangelung anderweitiger 
Vereinbarung, Seine Majestät der König von 
Schweden gebeten werden, die erforderliche 
Ernennung vorzunehmen. 

Artikel 14. " 
Der Ständige Vergleichsrat tritt in Wirk- 

samkeit, sobald er von einer Partei ange- 
rufen wird. Diese richtet ihr Begehren 
gleichzeitig an den Vorsitzenden des Stän- 
digen Vergleichsrats und an die andere Par- 
tei. Der Vorsitzende hat den Ständigen Ver- 
gleichsrat in kürzester Frist einzuberufen. 

Die vertragschliessenden Teile ver- 
pflichten sich, in allen Fällen und in jeder 
Hinsicht die Arbeiten des Ständigen Ver- 
gleichsrats zu fördern und ihm insbesondere 
durch die zuständigen Behörden jede Rechts- 
hilfe zu gewähren. Sie werden alle erforder- 
lichen Massnahmen treffen, damit dem 
Ständigen Vergleichsrat die Möglichkeit 
gewährt wird, auf ihrem Gebiete Zeugen und 
Sachverständige zu vernehmen und Augen- 
schein einzunehmen. Der Ständige Ver- 
gleichsrat kann die Beweise entweder in 
vollständiger Besetzung oder durch den 
Vorsitzenden erheben. 

Artikel 15. 
Der Ständige Vergleichsrat bestimmt 

seinen Sitz. Er kann ihn nach freiem Er- 
messen verlegen. 


